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glemme, at han selv har« været med at give
Rigsdagen og Kongeriget Tilsagn om,» at

naar vixvoterede denne Jndskrænkningslov, saa
skulde Alting i den Henseende være godt, det

er muligt ——« jeg kan ikke tænke mig det, men

det er dog muligt, thi man kan tænke sig det

Umulige s——— mew det," jeg ikke kan tænke mig,
det er, at vor Jndenrigs·miriister, som forval-
ter vor Finantsbestyrelfe,- ikke da træder op
imod ham, hvad jeg ligeledes vil sige med et

trivielt Udtryk, som en glubende Løve, der.

tvinger ham til sat udlevere, hvad der er Vort,
eller idetmindste kommer til os og siger:« jeg
føler med Eder, at· det er Eders, menJ maae

lide denne «Uret, thi vi have med saa vanske-
lige Folk «at« bestille, at- der maa gaae en Tid

hen, forinden Fornuften kan indtræde. Hvad
vi her trænge til, «det er en Følelse af, at vi

i Regjeringen have Mæn«d,« »som«virkelig staae
p«aa voir Side, «som tænke med os og for os,
og’ handle for os, saa- kunne vi bære Meget,
og jeg skal være en af de Første til .at»raade
til saa at sinde sig i Meget.« Jeg7kantderi
paaberaabe mig- ligeoverfor Regjeringen, «dcn

lange Erfaring, jeg allerede har havt;- jeg har
lidt nok i dette Thing, fordi jeg har givet
dette Raad, men jeg bliver ved at give det;
men jeg bliver ligesaa vist ved at fastholde, at

vi i de Mænd, der kaldes til at regjere, ikke

maae have Talsineend for vore Modstandere,
men Talsmeend for os selv. ’

« Irrdekrwigsminifterenr Det er ganske
vist, at naar jeg her kommet- til at sorhandle
denne Sag, vil jeg ofte- have niedl Modstan-l
dere at gjøre, som ere vanskelige. Den ærede

Rigsdagsmand hører til disse vanskelige Mod-I
standere, jeg vil dog ikke-henregne ham til sde
vanskeligstez thi-selv naar-han sremsorer
Paastarrde,«som efter min Overbeviisning gaae
meget for vidt, og det paa en saadan Maade,
at det Rigtige og Urigtige isammenblandes,
har han dog altid i" samnre Øieblik-en forud-
fattet Beslutning om «at sørge for; at Mod-

standen ikke gaaer tid over- de Giændser,« som
ikke kunne overskrides, uden at det vilde føre
til meget alvorlige Conflictert ««Me’n- detvil

jeg’sige, ats jeg vilde ønske, at jeg-aldrig"fik
vanskeligere Mænd atforhandle med, end den

Mand er, som nu er dragen ind i denne Dis-

cussion, jeg vilde ønske, at jeg, om det reiste
Spørgsmaal- kunde enes«saa godt med det

ærede Thing,« som jeg i alle vigtige Spørgs-
maal har kunnet enes med den Mand, hvorom
der er bleven«Tale» cEn Stemme: Ja, det er

netop Ulykken.) Ja,« enten det nu er en Ulykke
eller»Lykke, saa er det Sandhedens Det er

mig«iøvrigtkjært»at kunne yttre,—.—at—jeg—e—rLig—-
i Adskilligt af, hvad den ærede Taler sidst be-

mærkede, idet jeg dog maa udtale, at jeg ikke

har givet nogen Anledning til at opfatte mine

Ord paa den Maade, som han gjorde. Jeg
har nemlig aldeles ikke fundet nogen Forskjel)mellem Udtrykkene i C 53 i Monarchiets For-
fatningslov og Udtrykkene i S 4 iGrundlovs.-

bestemmelsen af 2den Octbr. 18553 »—det er«jo
desselvsarrrrrre«Udtrt)k, der findes »i begge Be-

stemmelserz jeg «veed ikke, hvorfra den ærede

Rigsdagsmand har fundet, at«Udtrykkene skulle
være mere eller mindre bestemte paa det ene

Sted end paa det andet. Udtrykkene ere jo
de samme paa begge Steder, paa det ene Sted

hedder det: -Det Beløb, hvormed de for det

hele Monarchie fælles Udgifter maatte overstige
de for Monarchiet fælles Jndtægter", og paa
det andetSted er der sagt: -Detßeløb, hvor-
med Monarchiets fælles Udgifter niaatte over-

stige dets fælles Jndrægter".- Dens ærede Rigs-
dagsmand overførte derimod mine«Yttringer
om Aaret ,-1«857——5«8, om« hele den sremtidige
Tilstand, paa det Regnskabsaar, sonrkhan vilde

drage ind under Forhandlingerne, men hvor
jeg ikke vil følge ham. Dert ærede"Rigsdag-
smand indrønimede jo selv ved’ sin sidste Udta-

lelse,-at Kongen og Rigsraadet vare i Hen-
hold til disse Bestemmelser fuldkommen beretti-

gede trl gjennem Lov «at fastsætte, at- faa og

saameget skal der gives ud, og naar det paa
denne Maade var-fastsat, hvad Udgifterne
vare-» og sderfra droges deffælles Indtægten
var dets«d«er«med ogsaa givet, at sTilskuddene
forholdsviis skulde udredes, nemlig de sormo,
de n7IOO og del 957100 fra de respective.Lands-
dele. Jeg. forstaaer-, som sagt, slet ikke, hvor-
ledes der i den Henseende kan gjøres en For-
skjel’ mellem Morrar·chiets«Forfatnirigslov «og
Kongerigets Forfatningslovz thi-de ere fuld-
kommen overeensstemmende. Spørgsmaalet er


